
 

ZMLUVA O ÚČINKOVANÍ 

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

(ďalej len „Zmluva“) 
Čl. I  

Zmluvné strany 
 

Dodávateľ:  Rastislav Pittner 

Dátum narodenia: 22.11.1974 

Adresa:   Moyzesova 227/13, 966 22 Lutila 

Kontakt:   +421 910 936 605  

IBAN:    SK67 0900 0000 0004 1019 1815 

(ďalej len „Dodávateľ“) 
 
a 
 

Objednávateľ: Obec Divín 

Adresa:   Námestie mieru 654/3 

IČO:    00 316 041 

DIČ:   202 123 7042 

V zastúpení:   Ing. Ján Sivok, PhD. starosta obce 

Kontakt:  +421 908 284 287 

IBAN:                         SK47 5600 0000 0060 1047 3001 

(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
(Dodávateľ a Objednávateľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako 
„Zmluvná strana“) 

Čl. II 
 Predmet Zmluvy 

Predmetom tejto Zmluvy je hudobné vystúpenie kapely Lucia a Rasťo (ďalej len „Predmet 
plnenia“) v rámci podujatia „Slávnosti pod Divínskym hradom – Deň obce Divín“. 
 

Čl. III  
Termín, miesto a rozsah Predmetu plnenia 

Dodávateľ sa zaväzuje vykonať Predmet plnenia v termíne 25.07.2026 a v čase o 15.30-17.00 
hod, v priestoroch Zichyho kaštieľa obce Divín Objednávateľa, v trvaní 1,5 hodiny.  
 

Čl. IV  
Cena Predmetu plnenia a platobné podmienky 

1. Celková cena Predmetu plnenia je stanovená dohodou Zmluvných strán, a to nasledovne: 
700 EUR (slovom sedemsto Eur) (ďalej len „Cena Predmetu plnenia“). Dodávateľ 
vyhlasuje, že nie je platiteľom DPH a Cena Predmetu plnenia, uvedená v tomto bode, 
predstavuje konečnú sumu, ktorú Objednávateľ uhradí na bankový účet Dodávateľa za 
nižšie uvedených podmienok. 

2. Cena Predmetu plnenia bude uhradená Objednávateľom na bankový účet Dodávateľa, 
uvedený v Čl. I tejto Zmluvy, najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa uvedeného v Čl. III 
tejto Zmluvy. 



 

3. V prípadne omeškania s úhradou Ceny Predmetu plnenia je Dodávateľ oprávnený žiadať 
od Objednávateľa aj zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,5% z Ceny Predmetu plnenia 
za každý začatý deň omeškania. 

4. Pre vylúčenie pochybností platí, že úhradou Ceny Predmetu plnenia sa rozumie pripísanie 
sumy, uvedenej v bode 1. tohto článku, na bankový účet Dodávateľa, uvedený v Čl. I tejto 
Zmluvy. 

5. Cena Predmetu plnenia sa po odpočítaní dopravných a iných nákladov delí medzi členov 
kapely rovným dielom. 

Čl. V 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

1. Dodávateľ sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť výkon Predmetu plnenia v zmysle Čl. III a jeho kvalitu podľa svojich 
najlepších možností a schopností, v súlade s požiadavkami Objednávateľa a v 
spolupráci s ostatnými osobami, podieľajúcimi sa na realizácii podujatia; 

b) neuzavrieť po podpísaní tejto Zmluvy ďalšie záväzky, ktoré by akýmkoľvek 
spôsobom znemožnili, ohrozili alebo obmedzili Predmet plnenia v zmysle Čl. III 
tejto Zmluvy; 

c) oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek skutočnosť, ktorá by mohla negatívnym 
spôsobom ovplyvniť Predmet plnenia a to bezprostredne po tom, ako sa o nej 
dozvedel; 

d) rešpektovať a dodržiavať organizačné pokyny Objednávateľa; 

e) povoliť Objednávateľovi zhotoviť obrazový, zvukový a/alebo obrazovo-zvukový 
záznam pre propagačné a/alebo archivačné účely; 

f) na požiadanie Objednávateľa, zaslať Objednávateľovi zoznam skladieb, za 
účelom splnenia jeho povinnosti podľa bodu 2. písm. f) tohto článku. 
 

2. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť vhodné prostredie a vytvoriť všetky podmienky pre plynulý priebeh  
Predmetu plnenia; 

b) na vlastné náklady zabezpečiť najmä primerane veľké pódium alebo adekvátnu 
alternatívu takéhoto pódia, profesionálne ozvučenie a osvetlenie, skúseného a 
kvalitného zvukára a taktiež vyhovieť technickým požiadavkám kapely, ktoré 
Dodávateľ zašle na mailovú adresu Objednávateľa v dostatočnom časovom 
predstihu, najneskôr však 5 pracovných dní pred dátumom, uvedeným v Čl. III 
tejto Zmluvy; 

c) zabezpečiť ochranu priestoru realizácie Predmetu plnenia, podľa bodu 2. písm. b) 
tohto článku tak, aby nemohlo dôjsť k neoprávnenému a/alebo nechcenému 
vstupu do tohto priestoru a predišlo sa tak možnému spôsobeniu škody na 
majetku Dodávateľa a zabezpečiť tak nerušený výkon Predmetu plnenia; 

d) neuzavrieť po podpísaní tejto Zmluvy ďalší záväzok na rovnaký alebo obdobný 
Predmet plnenia s iným subjektom, ktorý by mal za následok nahradenie 
Dodávateľa v zmysle tejto Zmluvy; 

e) na vlastné náklady zabezpečiť celkovú propagáciu podujatia; 

f) vysporiadať poplatkovú povinnosť voči zväzu SOZA; 

g) zabezpečiť parkovanie v blízkosti miesta Predmetu plnenia v rámci kapacitných 
možností Objednávateľa, pričom počet parkovacích miest bude Zmluvnými 
stranami dohodnutý vhodným spôsobom a v dostatočnom časovom predstihu; 

h) umožniť Dodávateľovi príchod na miesto konania podujatia aspoň jednu (1) 
hodinu pred začatím Predmetu plnenia v súlade s Čl. II a III tejto Zmluvy; 



 

i) umožniť Dodávateľovi vykonať zvukovú skúšku v rozsahu aspoň 30 minút pred 
začatím Predmetu plnenia v súlade s Čl. II a III tejto Zmluvy; 

j) včas oznámiť Dodávateľovi všetky informácie a pokyny súvisiace s Predmetom 
plnenia; 

k) oznámiť Dodávateľovi akúkoľvek skutočnosť, ktorá by mohla negatívnym 
spôsobom ovplyvniť Predmet plnenia a to bezprostredne po tom, ako sa o nej 
dozvedel; 

l) v prípade zmeny termínu a/alebo času Predmetu plnenia z dôvodov na strane 
Objednávateľa, uzatvoriť písomný dodatok k tejto Zmluve, ktorého obsahom 
bude nový termín a/alebo čas Predmetu plnenia. Pokiaľ nový termín a/alebo čas 
Predmetu plnenia nebude môcť Dodávateľ z objektívnych a preukázateľných 
príčin akceptovať, Objednávateľ sa v dôsledku tejto skutočnosti zaväzuje v lehote 
dvoch (2) rokov od termínu, uvedeného v Čl. III tejto Zmluvy, uzatvoriť písomný 
dodatok k tejto Zmluve, ktorého obsahom budú najmä nový termín a čas 
Predmetu plnenia v rámci rovnakého alebo obdobného podujatia, ktoré 
organizuje Objednávateľ. Dodávateľ si v dôsledku tejto skutočnosti vyhradzuje 
právo na zvýšenie Ceny Predmetu plnenia v rozsahu najviac 20% zo sumy, 
uvedenej v Čl. IV bod 1. tejto Zmluvy. V prípade nesplnenia tejto povinnosti je 
Objednávateľ povinný nahradiť Dodávateľovi škodu v rozsahu 75% Ceny 
Predmetu plnenia a to do 30 dní od uplynutia lehoty, uvedenej v tomto písm. l), 
spôsobom, uvedeným v Čl. IV tejto Zmluvy; 

m) v prípade núteného ukončenia podujatia, uvedeného v Čl. II tejto Zmluvy, z 
dôvodov na strane Objednávateľa (najmä ukončenie z dôvodu neprispôsobivého 
a/alebo nekontrolovateľného správania osôb, zúčastňujúcich sa na tomto 
podujatí), uhradiť Dodávateľovi Cenu Predmetu plnenia za podmienok, 
uvedených v Čl. IV tejto Zmluvy. 

n)  
Čl. VI 

Zodpovednosť za škodu 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že si navzájom obmedzujú zodpovednosť za škodu výlučne na 
škodu na majetku či veci (ďalej len „vec“), pričom toto obmedzenie sa nevzťahuje na 
škodu spôsobenú úmyselne, z hrubej nedbanlivosti alebo na ujmu na zdraví a živote. 

2. Zmluvné strany zodpovedajú za skutočnú škodu, do výšky reálnej hodnoty veci, ktorú 
dosahovala poškodená vec v čase, ktorý predchádzal jej poškodeniu. 

3. Objednávateľ zodpovedá Dodávateľovi aj za škodu, ktorá vznikla v dôsledku spôsobenia 
akejkoľvek osoby, zúčastňujúcej sa na predmetnom podujatí v súvislosti s porušením 
povinnosti podľa Čl. V bod 2. písm. c) tejto Zmluvy. Pre vylúčenie pochybností platí, že 
zodpovednosť za škodu podľa predchádzajúcej vety sa týka najmä škody spôsobenej na 
hudobných nástrojoch členov kapely a s nimi súvisiacou technikou. 

4. Ak nie je výslovne uvedené inak, Zmluvné strany sa dohodli na vylúčení zodpovednosti za 
akúkoľvek nepriamu, následnú alebo súvisiacu škodu a ušlý zisk, s výnimkou bodu 3. tohto 
článku. 

 

Čl. VII 
Odstúpenie od Zmluvy 

1. Dodávateľ má právo odstúpiť od Zmluvy pre objektívne príčiny, ktorými sú najmä 
choroba, úraz, nehoda, úmrtie, živelná pohroma, preukázateľná časová vyťaženosť. 

2. Objednávateľ má právo odstúpiť od Zmluvy pre objektívne príčiny, ktorými sú najmä 
živelná pohroma, epidémia. 



 

3. Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu, preukázateľný dôvod odstúpenia a musí 
byť riadne doručené druhej Zmluvnej strane. 

4. Dôvody odstúpenia je povinná Zmluvná strana oznámiť druhej Zmluvnej strane vhodným 
spôsobom, bezprostredne po tom, čo sa o nich dozvedela. 

5. V prípade odstúpenia od Zmluvy z dôvodov neležiacich na strane Dodávateľa alebo z 
dôvodov vyššej moci sa Objednávateľ zaväzuje uzavrieť rovnakú Zmluvu s Dodávateľom 
na rovnaký Predmet plnenia v rámci rovnakého alebo obdobného podujatia, ktoré 
organizuje Objednávateľ, v lehote dvoch (2) rokov od termínu, uvedeného v Čl. III tejto 
Zmluvy, pričom Dodávateľ si v dôsledku tejto skutočnosti vyhradzuje právo na zvýšenie 
Ceny Predmetu plnenia v rozsahu najviac 20% zo sumy, uvedenej v Čl. IV bod 1. tejto 
Zmluvy. V prípade nesplnenia tejto povinnosti je Objednávateľ povinný nahradiť 
Dodávateľovi škodu v rozsahu 75% Ceny Predmetu plnenia a to do 30 dní od uplynutia 
lehoty, uvedenej v tomto bode 5. spôsobom, uvedeným v Čl. IV tejto Zmluvy. 

6. V prípade odstúpenia od Zmluvy nebudú voči Zmluvným stranám uplatňované nijaké 
sankcie. 

 

Čl. VIII 
 Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv SR v zmysle 
právneho poriadku Slovenskej republiky. 

2. Dodávateľ vyhlasuje, že podpisom tejto Zmluvy neudeľuje súhlas na akékoľvek zverejnenie 
či použitie jeho osobných údajov, uvedených v Čl. I tejto Zmluvy. Toto vyhlásenie sa 
nevzťahuje na zverejnenie mena a priezviska Dodávateľa za účelom uvedeným v bode 1. 
tohto článku. 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky údaje, nachádzajúce sa v Zmluve, sú pravdivé a 
aktuálne. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné meniť výlučne formou písomných a 
očíslovaných dodatkov, vopred odsúhlasených Zmluvnými stranami.  

5. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak, spravujú sa vzťahy z nej vyplývajúce 
ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník. 

6. V prípade, že bude niektoré z jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy považované za 
neplatné, nevymáhateľné či neúčinné, nebude mať táto skutočnosť vplyv na platnosť 
zostávajúcich ustanovení tejto Zmluvy. Namiesto neplatného, nevymáhateľného či 
neúčinného ustanovenia, bude platiť také ustanovenie, ktoré čo najviac zodpovedá zmyslu 
a účelu neúčinného ustanovenia. 

7. Zmluvné strany prehlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy, že nebola 
dohodnutá v tiesni ani za inak nevýhodných podmienok a že ju uzavreli z vlastnej vôle, 
určito, vážne, zrozumiteľne a bez omylu. 

8. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, pričom každý má platnosť originálu. 
Každá Zmluvná strana obdrží jeden rovnopis. 

 
 
V Lutile, dňa 13.7.2026                                                        V Divíne, dňa 13.07.2026 
 
 
 
 
  .............................................     ............................................. 

Dodávateľ               Objednávateľ 


